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58 58 58 58 € € € €         (2 plats)   ou        66 66 66 66 €   €   €   €   (3 plats)    
 

Mise en bouche 
( Appetizer ) 

 
***** 

Nos légumes du jardin cuits et crus enrôbés au jus de poitrine séchée 
 et truffe blanche d’été 

(Cooked and raw vegetables of our garden, in a juice of dried breast and summer white truffle) 

ou 
Thon de Méditerranée juste tiède, pain de campagne frit, bourrache et capucines,  

smoothie concombre, menthe et noix de coco 
(Just warmed Mediterranean Tuna, fried traditional bread, borage and capucine flowers, cucumber, mint and coconut smoothie)  

***** 
Mérou de Méditerranée cuit sur la peau réduction de soupe, fenouil et  

oignons doux légèrement braisés, tuile de parmesan 
 (Grouper fish of the Mediterranean Sea on the skin, reduction of soup, soft fennel and slightly stewed onions, Parmesan tile) 

ou 
Dos de loup cuit à la plancha, jus de bœuf réduit à l’écorce d’orange amère,  

pois chiche de Rougiers parfumés à la coriandre 
(Pan fried seabass “à la plancha”, beef jus with bitter orange flavour, peak peas from Rougiers, with coriander) 

 
    ***** 

Agneau de lait des Pyrénées frotté au serpolet, croustillant de pied paquet, 
 pommes de terre nouvelles légèrement fries à l’huile d’olive 

(Pyrenean young lamb with wild tyme, crispy “pieds paquets”, news potatoes fried with olive oil) 

ou 
Quasi de veau juste grillé et cœur de sucrine, l’os à moelle garni de ris et champignons, 

jus mousseux à la maniguette   
(Roasted standing rump of veal and heart of sucrine salade, the marrow bone stuffed with veal stewbreads and mushrooms,  

 juice in the “maniguette”)  
 

***** 
Les  fromages fermiers et affinés de chez Monsieur Blanc et Monsieur Bedot 

 ( The local cheeses of Monsieur Blanc and Monsieur Bedot ) 

    
 ***** 

Tube  croustillant à la pistache, framboises, mousse à la menthe poivrée et sorbet verveine 
 (Crunchy tube of pistachio, raspberries, stuffed with pepper mint and verbena sherbet) 

ou 
Fin palet au chocolat blanc, fraises Mara des bois au thym, sorbet fraise et fromage blanc 

(With chocolate biscuit, Mara strawberries with thyme, strawberry and cheese sherbet)  

 

                        *****        

   Mignardises               
                                                                                        (sweets) Prix nets 


